
Школьное образование
09/1982 - 06/1993 Средние школы номер 190 и 20, город Баку, Азербайджан

Аттестат об окончании средней школы 

Высшее образование
09/1993 - 07/1997 Бакинский Государственный Университет имени М.А.Расулзаде

Баку, Азербайджан
Факультет: международные отношения и международное право
Основная специальность: международные отношения
Вторая специальность: переводчик немецкого языка
07/1997, степень бакалавра

10/1997 - 04/1999 Университет Саарланда
Саарбрюккен, Германия
Факультет: Курсы повышения квалификации "Европейская 
интеграция"
Специальность: Правовые и политические аспекты европейской 
интеграции
04/1999, справка об участии на курсах

04/1999 - 09/2001 Университет г. Кельн
Кельн, Германия
Факультет: Политология, англо-американская история, история 
Восточной Европы 
Специальность: международная политика, европейская 
интеграция, энергетическая безопасность, Кавказ и Центральная 
Азия
07/2001, степень магистра

04/2002 – 07/2007 Университет г. Кёльн
Кёльн, Германия
Факультет: Политология
Специальность: международная политика, европейская 
энергетическая безопасность, Кавказ и Центральная Азия
07/2007, степень доктора политических наук

Профессиональное становление
с 03/2001

03/2002 – 11/2002

07/2005 – 08/2007

09/2006

11/2006

01/2007

Сотрудничество с переводческой фирмой "Ультрамар" в городе 
Хамм (переводчик азербайджанского языка). Участие в качестве 
переводчика во многих судебных заседаниях в окружных судах 
городов Гютерсло, Хамм, Люнен и Варштайн.

Фонд Центра Исследований Турции
Эссен, Германия
Деятельность практиканта
Основная задача: поиск и подготовка материалов для научных 
публикаций

Институт социологии при городском университете г. Киль им. 
Кристиан Альбрехта
Киль, Германия
Научный сотрудник

Внесён в список присяжных переводчиков (азербайджанский 
язык) судебного округа Киль

Уполномочен верховным земельным судом в Шлезвиге 
изготавливать письменные переводы документов с 
азербайджанского языка

Внесён в список присяжных переводчиков (русский язык) 
судебного округа Киль



11/2008 Внесён в список присяжных и уполномоченных переводчиков 
(азербайджанский и русский язык) судебного округа Берлин

Повышение квалификации
По профессии
05/2003 - 07/2003 Изучение вопросов международной безопасности

Европейский исследовательский центр по вопросам 
безопасности им. Джорджа Маршалла
Колледж по вопросам международной политики и безопасности
Курс "Лидеры XXI века"
Гармиш-Партенкирхен, Германия

Вне профессии
10/2003 – 10/2005 Полный заочный курс английского языка, ИЛС-институт по 

системам обучения 
Гамбург, Германия

Особые знания
Иностранные языки английский (хорошо)

русский (очень хорошо)
турецкий (очень хорошо)
азербайджанский (родной язык)
персидский (удовлетворительно)

Компьютерные навыки Распространённые программы из пакета Microsoft Office
Обращение с интернетом и имейл

Стипендии
Стипендия Немецкой Академической Службы Обмена (DAAD) – 
(08/1997- 04/1999)
Стипендия фонда им. Фридриха Эберта – (06/2002 – 05/2005)


